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~ / L!A i;.~¡[~~ iiJ~A f~. itfcEs{~;EL. Cll~:f : ~ 
~ \ Por CECILIA A. MANTUA ~ 
@ • @J 
@ El rfnr.1tUJ tlir.no rcnlizawfo rle ttn ftc11cs de realizar y adaptar, pero d gica.'j cscabrollidadcs, de , ,¡go¡·e.<r .,u- @J 
l[j1 tiempo n ost(l parte tma lalmr que rasgo vt_qoroso de la.<r mismas lutela premo.,, tm a.sm~to que los franceses @J 
1.!:!1 podrfamo:r llamar pummelltc de fu- que pt«iieran loorarsc toquR-s de pueden tratar a la perfccci61t como I'MI 
@ .ri6n literaria. Todas las obras que aguafuerte, escenas en Za., que se tmtan los celulOides de, Marcel Pag· 8 
@1 poseen '"~ 1mlor arormte~ttal ell el 11niera lo trágico con lo dcscanw.· nol narrando ct e?tttts·iasmo aventw @] 
I'MI que pueda lo!frnr.'tc la mayor ditJer- · do. La LC{(ión .9obre la c~tcenogra- l'cro de Marius, el anwr de Fam1y @] 
l!:U si<Iad do c.'tc'NUJ.rio.~, la,~ hemo:; 11isto fía luminosa de Marruecos y los 'ba- y las ironfas de Topctce. r;::;t 

[§). 1 pasar a ¡a itnllflnn Ni¡Jidamentc. Hoy rrios bajos hechos de planos 11aw MariJ Bcll p1·otagot~iza la obra, 8 
[§} hamo.~ leído IJIIC ~o.~ prodtwtore.~ gna.rdistas del Parfs moden~o. tampoco ct·eemos a Mat·ie Bell la @J 
@ frrmocsem han loorn.do la adaptación En "La Ga,r¡;onne" nada de eso c.~trella más indicada pa,ra esta cin· @] 
lj51 riniJWitogrti.fica, de "L1~ Gltrcmme'', podrá ser po8iblc. t Cómo so lleva- ta. Demasiacle rn'ltjt;n·, demasiado in· @] 
~ scgtín l1t olira. del tnis·tno tfttdo de 1'1ín a la pantalla lM at?·cvidas rmrio- tensa .~1¿ per.sonalidad. y tto hay que l[j1 
l!:il Vf.ctor MrJ-rfTIIC'dttc, que al ser pu- sidades del cani.ctcr protll,r¡onisfr¡, olvidar que Móniqa ~rbier, al 00• l!:.1 

@] blicada le 11flli~ lrr, expulsión ele la Mónica Cerbicr t ¡,Cómo .~e podrá mcnzar la oln·a, es u~ vh·gen atnlll'- @] 
r.:il .A oa.demia francesa. dar tt1 oilte toda la odisea liviana y gadct y cttriosa. lj51 
1!:!J "La Garconno'' es 111m historia perversa de esa figura literat·ia? L!:.1 
@] 1tasta cierto p1mto muy simple. Es Mixtificnrla, ftmdirla de 1tttevo pa· No queremos pecar de excesivct· @] 
l[jl la eterna no1•cla de la bttrguesita ra que sea una mleva marioneta del mc1tte mot·ali~tcts. Lo único qtte pre- @] 
~ IJUC ,,e can.sa de serlo ?1 ~'C lanza a cine, ser!a tm ertor de los adaptado- tendemos es hacer resaltar le tnne-
[Q) descifrar 1os ignorado.~ miMerios del res, y llerarla al cinc tal como ClJ, ce8m'io de ciertas adaptaciones. No [Q] 
[E] amor, levanta el 1~clo de lo deseo- ?'esttlta por completo inadmisible. no ·: lla 'dado bastantes figuras M nw- [Q] 

nocido ~~ Vi.viJ saborea.11do la t lida. Era necesaria tma attdad<L abso· je1· eq~th:oca la palttalla anterica- @] 
@J No es en este caso la historia de la luta en la realización de c.9ta cinta na? .~No 114 intQxicado en demMía 

0 

lEJ demi·vierge f'lf(Jncesa ,¡ de la mtt- y e11 la psicología de los caracteres a la jtwentud para qtw el cinema [Q] 
@ jcrZttcla de burdel: e., una t.'ida l'liZ- para darle su justo 1:crisnw. y ahc- fta?tc~s se ettfretenga de mwvo en el @ 
r;::;t gar q11e al rclatr¡r .~u a11t:n- con tal ra que hemos llega<M a este extrc- dc.~dobwmie11to de las personalida- [Q] 
8 pureza detallista lo:~ pármtos peca- mo de adaptaciótl, pttedc pteguntat· des femetlinas tortttrada.s, que tto 
lEJ minosos de l(l not:elai se cxtict1de se: ¡,Es ttecesal'io llegar a esta cla· Uet:an ot1·o símbolo que las pecami- @] 
@) rn tm atracth:o morboso que neva se de iiteratttra? ¡,Es preciso qtte ttosidades '! [Q] 
'ol a los lectora., a devorarlo con avi- para i11teresar al pt¡blico avatwe e~ No es este el ·verdadero camino @] 
~ dez o a rec1ta;arlo. pero in.~istimos cine Ttasta la realización de los má.~ del cinema .. Si enconh·amos repro· r.:;'l 

@ én que el fottdo c.<; s-imple. escabrosos y malscmos astmtos t ¡.No bable "Garito de A11gel" y se Ze con· 8 
IEJ AZ realizar y pasar esta obra a existen p1·ecisamettto entre los lite- sideró "no apto para. señoritas", @] 

la pantalla, no8 quedamos CO?l el in- ratos franceses figm·a.9 de relevan- ,; qué scrti "La Garconne" 1 Es una [Q] 
@ terrogant6 ante nttcatro.9 ojos de lo tes méritos positit·os ho¡¡ y ayer qttc 1:e¡·dadm·a kístima que za: litcratu· r;::;t 

[§! qtte la mi8ma pttedc dar al cine y puedan dar al cinema magntfico.'l ro francesa. al tradttcirse por cine- ~ 
@1 Jtasta d6nde puedo llegar. Páyina.s gttiones arrancados del seno de st¡,s ma, no tome en sns portadas dB ce- [Q] 

roali.stas del oelt1Zolde francés he- novelas 1 luloide les nombres de Matu·oi.s, Re· 
@J mos 1JI.9to mttehas. "El signo de l4 Jemt de Limur, el ?'calizad.or de bou;r, Bf)rdearix y tatnos otros que, @J 
@) mt.Wrtc'' y "La ahiennc'', dos celtt· "&f. Garconn~", pndo 1taber tomado en stts obras, han legt·ad{) 1Je1·dadc- @] 
¡g¡ lnldes modélicOll de la pantalla di- otro tema, otra novela ··~ ··a de trá- ras páginas maestras. @] 

r. 

@] [Q] 
1E1 IEI 
IEJ L • d 1 d • tervalo desde que empezó su carrera IEJ 
@ a S e u es t 1 o n e S e 1 n ero cJ.nemática •con "La mujer de Pa- I'MI 0 ris" hasta estos momentos en que 8 
[gJ 1 está colaborando con Harold Lloyd @] 
[E] p r e o e u p a n p o e o a a S en' "La Vía Láctea", no ha perdido • @ 
@ un solo centavo en malos negocios. @] , . , 

1 1 
Tiene gran experiencia en especu-

[Q] e S t r e a S laciones de Bolsa y act(la en muchos @ 
(Q] casos como consejero extraoficial de @] 
@1 muchas estrellas. Sus inversiones en I§] 
~ Por MANUEL ROMAN,P bienes • ralces han sido siempre pro- ~o 
~ vechosas a pesar de lo peligroso que ~ 

@ este negocio ha sido en los últimos @J. 
@J Bing Crosby no tiene nada de co- te, a pesar de lo cual es uno de los a.fios · I'MI 
0 merciante, en cambio Adolphe Men· actores de fortuna más sólida. P;ro a pesar de su habilidad co- 8 
@ jou es un excelente finnnciero. La parte comercial de su carrera mercial de Menjou, su fortuna no @ 
@ Pero al examinar la vida de las fi- le tiene sin cuidado, y todos los es- es ~ucho , mayor que la de BLtg @ 
@] guras más prominentes de Hollywood fuerzos que se han hecho para que Crosby: r;::;t 

llegamof! a la sorprendente conclu- cambiara de actitud han sido com- El sentido práctico no es una de 8 
@1 sión de que el insti'(lto comercial no pletamente infructuosos. las cualidades cte Marlene Dietrich. lEJ 
@] tiene absolutamente nada que ver -Pase lo que pase--dice Crosby pero su a,usenci1¡. n(} ha sido fatal @] 
@] con el éxito de sus empresas. cuando le apremian mucho· -, nadie a su vlda económica. Marlene es l[j1 
l[j1 Examinemos el caso de Bing me puede privar de seguir cantan- esencialmente europea, y no posee ~o 
~ Crosby. do y jugando .al golf, que es todo lo el instinto comercial tan desarr(}- 1.!:!1 
[E] Sus aspiraciones consisten en pa- qt.:e me interesa en la vida. Uado en la mujer americana. @J 
@J sar la vida lo mejor posible, cantan- El reverso de la medalla es Adol- Durante un breve descanso en la @J 
r;:;'1 do, jugando al golf y viendo correr phe Menjou, cuyo sentido práctico producción de su reciente pellcula 
lf!J a sus caballos de carreras. El di- e instinto comercial son realmente "Deseo", en la que colabora con C...a.ry @ 
@] nero le es completamente indiferen- notables. Se dice que en el largo In· Cooper bajo 'la dirección de Frank [E] 
@ @ 
§ § 
§@@@@]@@@~@[Q]@]@]@]@]@@@@J@@J@[Q][Q]@@J@]@J@~@@@]@J@]@J@]@@@@@J@J@J@J@~ 
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Fred Me: Murray, 
ES EL NUEVO GAL.AN UE LA PARA.MOUNT, Y LA 

DEW<.;IOSA 
. 

Ida Lupino, 
SU ESTRELLITA .PKEDILECTA, DE LA 
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[§] @]@@@@[§][§]@@]@]@@@][§]@]@@][§][§][§]@]@]@]@@@][§]@@]@]@@@@]@]~@]@]@@]@~@@][§]@] 
@] ~ @] 
@] @] 
[QJ@cc M A R T ·H A s L' Eh p E R de cuarenta eran los concurrentes. @)@)oc 1!, hablando todos al mismo tiempo y 

' sobre todo tema. menos de cinema-

~0 N u E v A E S T R E L L A tógrafo, y Miss Martha Sleeper. ata. ~e L!::!l ¡·eaclisima, ayudada eficazmente por L!::!l 
'ol su secretaria y varios· amables re- 'ol 
L!::!1 porteros, se apresüraba a servir los L!::!l 
@ Miss .Murtha Sleeper. con muestras lumbrar en el horizonte, nuevos "cock-tails" Y tratando al mismo [§] 
[§] de extrema !cUcltlad, como en los trlunfós en la pnntallo., po1· largos tiempo de contestar.,a las múltiples [§] 
@ tiempos del comienzo de su brillan- a:fios ambicionados desde que •co- preguntas que en desorden le ha- [§] 
~ te carre1·n cinematográfica en que menzara su carrera arllstlca como clan algunos reporteros que se sen- ~ 
L!::!l accionara en los estudios de la an- ballat·ino. clá!llcn y Juego después co· Uan conscientes del cumpHmiento L!::!l 
@] Ugua compo.flla. editora Fllms Boo· mo elemento histriónico, decorativo de su deber profesiono.l. El caso es @ 
[§] ldng Office. en Hollywood, confor- y genuinamente rcp1·escntallvo <le la que eran las ocho de la noche y las [§] 
'ol me o. las indicaciones megafónicas gracia, belleza y ductilidad america- entrevistas personales C¡,ue rlguro- r¡j1 
L!::!l del dh·eclor· Cruze, en la producción na en las dlvel·sas comc.>dlas que rea- samente habla establecido miss L!::!l 
@ "Danger Str·eel", que fuese la pelicu- llzara la pl'otluctora citada. SleeJ?er se cumpliesen al pie de la [§] 
@ la en In qul' la vivaracha y versátil Antes <le su partida. la nueva es- letra.. hablan tomado desde muy tem- [§) 
'ol blondo. de la largo. melenlta y de Los trella de la constelación clnemato- ¡¡rano carácter general, y era mate· 'ol 
L!::!l f.lncanto.tlorcs ojos celestes se reve- gráfica de Clneluntlia, invitó a Jos rlalmente imposible tratar de aca- L!::!l 
[§] la.se como una excelente actriz; pre- parat·se a ~'l. estrella por sólo algu- [§] 
@] vlo.mente a esta cinta, miss Sleeper nos minutos: pero con todo, pudimos [§] 
'ol hizo su aprendizaje en los estudios de hablar algunos segundos y hacerle 'ol 
L!::!1 Hal Roach, en donde actuó de sim- va.l'ias preguntas. L!::!l 
@ pie "extra" en Infinidad de comedias, La bonita actriz blonda, habla y @] 
@] enfrentó resuella-en los andenes de gllsticula incesantemente, y basta @] 
[§] la estación del ferrocarril Santa Fe, parece ansiosa. por contar todas sus l[j1 

en Lo!! Angeles-, a un terceto de cosas, es decir, toda su vida de ar- L!::!l 
@ ambiciosos fotógrafos dispuestos a tista; nos habla de la conformidad @] 
@] saca1· a la t>strella en cuantas poses que obtuviera-no sin algunos es- [§] 
[§] . les tuera posible, pocos minutos an- fuerzos persuasivos-de sus padres. 'ol 

'ol 
tes de la partida en su viaje a tra- vara aprender en Nueva York el ar· ~o 

L!::!l vés del continente americano con des- te del balle clásico; de su viaje a L!::!J 

@ tino a la ciudad de los rascacielos. F.:uropa para perfeccionar su nuevo [§] 
@] Nuevn. York. donde asistirá al estre- arte; de la negativa rotunda y 111 'ol 
'ol no de su última pel!cula "Dos pe- ruptura. de relaciones que tuviera L!::!l'ol 
L!::!l cadores". producida por la Republic con sus padres y demás famiUar,~ L!::!l 
[§] Pictures. y para comenzar los ensa- al enterarles que dejaba la danza @] 
'ol yos en la nueva producción teatral para dedicarse a la cinematografía. l[j1 
L!::!l "Good man and lrue". a estrenarse y hasta babia aceptado un ofrecl- L!::!l 
@] en breve en Brondway, y en la que miento del director Emory Johnson @] 
@] la. Inteligente actriz interpreta uno \ para actuar en la producción "Mall @ 

~ 
de lop principales papeles en la pie- mnn''. La familia se reveló contra. 'ol 
za dra.má.lica. Hus intenciones de escoger la pan· L!::!l 

Es esta la primera vez que la sim- MAR TJJA ~LEEPER. talla, pero cedió a los l'\legos de la @ 
@] pálica Martha ha experimentado una. jovencita cuando ésta prometió que, [§] 
@] alegria tan intensa, y la primera que reporteros locales a su l'I'Sidencia en a cambio de la clil.nza, continuar·ia su ¡¡:::;¡ 

se siente tan satisfecha. por !lU la- Wilshire Bouleval·d, para. amable· aprendizaje de diseñadora de trajes 8 
@] bor cinematográfica. realizada en los mente, facilitarles la esperada opor- femeninos. También nos habló miss @ 
@] estudios californianos de Republic tunidad de entervistarla. A tln de Sleeper del plan de trabajo que le tie- @ 
@] Clty, alcanzando sólo ahora a . vis- que todos los periodista::~ concUtTen- nen trazado los estudios de ¡a Repu- ¡¡:::;¡ 

¡¡:::;¡ tes 'a su té pudlt>sen tener con ella ullc: nos habló blevemente de la rá- 8 
8 una entre"·ista privada y evitar que pida jira tt>alro.l que hará por las @] 
@] éstas fuesen demasiado largas y lue- principales ciudades de la Unión, al- @ 
@ sencia desde el primer momento, de- go después pudiera dar la. impresión ternando sus representaciones de @ 
l[j1 bldo a su vibrante y sonriente per- entre el gremio t·eportcril a l'!vali- 'Pie?.a. dramática, con "apariciones ~o 
L!::!l sonalidad. dades entre los mismos o se ínter- personales" que hará conjuntamen- L!::!l 
@] Con ser tantos los triunfos o.lcan- pretara que la actriz tenia preferen- te con las exhibiciones de la PL·I- @ 
@] zo.dos por este popular artista, ma- cias con ciE'rto.s cronistas, miss S lec- e: u la. "Dos pecadores". Y de las fies- @ 
@] yor es el quE' consigue en el film per hizo saber con anterioridad n tas Y agasajos que se le preparan en 'ol 

''.Mares de China". porque supera los represe.'lta.ntcs de, la Prensa que las diversas ciudades. c=.~ 
@] sus actuaciones anteriores. Ello obe- las entre'l.istas serian de vclnte mi· Estos .son dlas extremadamente @] 
@ dece a que el rol que le ha sido nutos cada una, y con reloj t'n ma- fellc~s para )a rubia luminaria que @] 
@] confiado en esta pelicula Metro Gola- no. La invitación o.! té-intervhí, ha- acaba de hacer su triunfal apari· 'ol 
¡¡:::;¡ wyn Mayer, le viene a la medida. bai sido fijada para las cuatm de ción en la constelación Iümica do L!::!1 
8 Todo el enfado y despreocupación en la tat·de. Pocos minutos antes dP la Hollywood- "Dos pecadores" es la @ 
[§] él peculiares, toda la fuerza y ex- hora indicada, por diversas d(recplo· obra que ha sido responsable por la [§] 
[§] presión de los nobles sentimientos nes iban llegando al "bunlo.low'' de meteórica ascensión a la cumbre de ¡¡:::;¡ 
r;::;'l que le animan. se condensan y co- estilo inglé.'l lo!! ct·onlslus cinema· ·ls. gloria. cinematográfica de esta 8 
8 bran emoción insospechada en ese tográflcos. En el comedor, cómoda- versátil intérprete, y a quien ya tu- @] 
@) capitán "Gaskell" que tan magnifica- mente instalados en confortablt·s bu- vimos oportunidad de conoecr ante- [§] 
[§] mente personaliza en "Mares de lacas Y lanzando al aire volutas es- riol'mente en ''The Scoundrel", en ¡¡:::;¡ 
¡¡:::;¡ Clúna", al lado de la belleza blon- pesas de cigarros Y clgar·rlllos, nos ''Hombres en blanco", en "Treasure ¡Qj 
8 da J ean HarJow, la distingUida per- encontramos con los primeros pelo- Island" y en varias otra_s. "DoA pe- @] 
@] sonalldad de Rosalind Russell y la tones de las avanzadas periodistlcas. cadores'' es una pel!cula de gran po· [Q] 
@] imponente humanidad de w allace Media hora más tarde, la casa rebo- 1encialldad dramática, de trama ort- l[j1 
¡¡:::;¡ Beeey, que caracteriza al villano. saba de invitados y cada uno bus- ginal e interesante que ofrece a la ~~ 
tf!.J caba asiento donda podía y en la f>Strella ampllas oportunidades pa- @ 
@) /C. V. mejor forma qut le era posible. Más ra revelar sus excelentes cualidades @] 
@) . @] 
@] @] 
~@)@)@)~~~@)@)@@]@@@]@]@@@@[§]@@@[§]@)@)@)@@)@]@@)@@)@@)@@~@@@]@]@@)@@] 



IQ]@@@@IQ]@)@IQ]@@@@J@@J@@@§@IQ]@@@@@@l@@@J@l[§}@J@)@@l@@@@l@@@@l@@@l 
[§} . ~ 

@ ~ 
[Q] EMILIO JANNINGS y CA-RLOS PANTALLA ALEMANA @ 

~ FROELICH lXl'ORMA'i:~t:íi~ NEUBA• ~ 
@] Después de casi todo un afio de triayor cuidado de que la traducción Sl'gllll ln!ormes de la Uta, ae han [§) 
@ de6canso. volvemos a '\er a Emilio cinematognit1ca de la composición acabado de rodar tres superpTOduc· [§] 
1Q1 Jannings de nuevo en e1 estudio ci- no perdiera nada del alicMo de Ar- cienes, que se encuentran, por ~~ [§) 
~ nematográ.fico. Queda uno sorpren- no Holz. y ~>l de vez en cuando se momento, en los talleres de Co~. [§) 
IBJ dido. Después de haberlo Visto como debatió en el C.'lludio ~obre un día- Son 183 tres siguientes que a conU• 0 

IM'Io é nuaclón resei'lamos. r¡j1 ~ rey en rgico rodeacto de sus solda- logo, un libr·i to viejo y desga.st.ado. ~ 
@ dos. nos cncontrmn'ls :-.: nra ante un e originnl de «Trnumulus orreda cllOS.\S NEGIU.S» @ 
ICj1 Jannings muy di" ~1 uniforme la solución· As! siempre venció el La nueva película con LlUR.n Har· [§) 
~o lo ha cambiado 1 levita y en espíritu en el que lo habla cscrilo vcy en las versiones alemana., fran- ljjl ' 
~ los ojos severos . - - .-.; se refleja el poeta. cesa e inglesa, bajo la dirección do L!::!.1 
[Q] ahora la hum11daú tle un nuevo pet·- Carlos Froelkh. el grnn director Pablo M:at1.in. Además do Llllan Har· @ 
ICj1 sonaje retirado del mundo. Una per- ele escena alemán, de nuevo lo ve· vey que desempefia el papel de pro- @] 
~ sona muy distinta, y justamente por mos trabajar despu~s de vcinlc !.agonista en las tres versionel'l, co· 1M! 
IQ] eso admiramos a ¡.;nülio Jannlngs. años con Jn.nnings. En aqurl tiem- laboran, en la versión alemana. Wl- 8 
IQ] En su nuevo film "Traumulus", ro- po, con "Los hermnnol'l Karnma:r.ov" lly Fritsch y Willy Birgel en la ver- @ 
ICj1 dado bajo la dirección de Carias cónquistaron al film muchos ndcptos. sión !ranoesa. Ma.rguerite Templey, [QJ 
~o Froelích para Tobis cinema, vemos Hoy día, de nuevo es f<'roeli<-1\ el de- Jean C-alland, M. Vidal y Jean ljj1 
~ soluciomu· a Jannings nueVlCs e in- Worms y, en la versión inglesa, Jo;s. L!::!.l 
[Q] tercsantes problemas. Desempeña. el mond Knlgt. Mr. Randall. m.lss Ve- @ 
ICj1 papel del profesor Niem .. yer. al cual ncs y Mr. Hoey. [§) 
~ sus <liscipulos han dado el mote de La segunda pelicula acabada., e~ r.::t 
[Q] «'fraum..~tus· · una uersona de oarác- 8 
ICj1 ter débil de 'otra -época.. «LAS C~LUMN \S DE L.l SO• @) 
~ Es el prototipo de aquellos pe- ClED,\D• @J 
~ dagogos que vivieron hacia fines del (Según lbsen). Dirección, Detle"V r.::t 
@) siglo pi!Bado y principios del actual, Slerck. Intérpretes:· Helnrich Geor- 8 
@ que vieron el ideal en el mundo de ' ge, Albrecbt Schoenhals. Osear t:U• @) 
[Q] la antigüedad y del humanismo y ~ ~-""~ ( ma y Susc Grat. @ 
ICj1 que, por consiguiente, dan a la. ju- . _ _ -. -J.·; ·! La tercera es una peUcula must· ICj1 
~ ventud Ja. libertad de buscarse su _ cal con el titulo de ~ 

IQ] camino sola. Solamente la ·muerte «CA.NCI():-i DE AMO~ @ 
r;:;, de su alumno preferido muestra a ~~ .El protagonista masculino es Ale· @ 
19J este hombre lo inútil, risible y, tal i '1 eandro Zillaní, el tenor de 111. Scata 
@ vez. punible de su vida, pues la ju- "' 4f" l de Milano. Con él colaboran .lt'ta @ 
(Q] ventud tiene que sar conducida Y ~ • Benkhoff, Carola Hohn, Pablo Hor- [§] 
r¡j'l quiere ser dirigida para ser más ~· bigcr y Rudol! Platte. ljj1 
~ tarde capaz de dirigir. _ L!::!J 

@] Con la filmación de "Traumulus"' l'RJ;s PElJCULAS DE LA U'FA l'iO· @] 
1':::'1 de Arno Holz, realiza Jannings el LO EN y.t;RSJON YBANCEEU. @ 
IBJ legado de su amigo, pues desde ha· E~ILIO JANNJNGS 
@] ce aftos Jannings ensayó hacer de La Ufa prepara tres pcllculas que @ 
@j Arno Holz Wl adepto de la pell- . .rcnsor de una nueva idea: anlc& de se impresionarán únicamente en el @ 
ICj1 cula· "Donde las candilejas limitan rodar la pellcula deja a los actores idioma francés, por lo cual no se 1M! 
~ la fantasla poética y, por consigulen- tomar psoesión completa de sus pa- proyectarán en ninguna otra panta· ~ • 
@! te. el asunto, alU no conoce la cá- peles. lla alemana. Las pellcula.s estAn pre- 8 
IQ] mara limites. ¿Por qué no acepta el Llegamos al estudio de Froelich vistas únicamente para el mercado @) 
1M! film?", dijo Jan.nings. A lo que el justamente para asistir a una con- extranjero. • [§] 
8 solitario poeta Arno Holz responde versación importante. Jannings en- @ 
lB] casi proféticamente: ''A mi no me cuent.ra, por primera vez. a la jo- les hace signos y- basta dice sin que- 0 

[§) interesa solamente el asunto Y la es- ven actriz 'de que se enamora des- rer varias frases. ,. ¿Quién habla @ 
[§) cena.. Lo que a mi más me impor- venturadamente. Hilda. von Stolz aqul?,, grita el vigilante de la im· [§) 

ta es la palabra hablada. Sí sefi()r: si desempeña este papel en que nos presión del habla desde su cabina.- @ 
@ la pclicula afiadiera a 1 imal!en el hace recordar particularml'nte el rol Un caso raro. El director de escena 0 

[Q] habla, entonces si ... " que representó en la pellcUla "Mas- ha estropeado la toma y la escena @ 
ICj1 Jannings conservó estas palabras carada • intcrpretand.? esta figura tiene que repetirse. @ 
~ en su corazón. Solamente ahora ere- con la ligereza que le es propia. Jan· 1M! 
1M! SI. señor, eso le pasa a uno. dice, 8 
8 yó llegado el momento de ~umplirla- nlngs está sentado en el sofá de- luego, sonriente. Este a3unto se de· 
ICj1 Con los autores del manut o F~ch lante de ella, teniendo en su mano ICj1 
~ ja filmar con dificultad. Se trata de ~ @] Ebermeyer y R. A. Stemrr. · puso el algo torpemente la rosa que ella le encontrar la ligereza de la tragf- [§) 

acaba de entregar con diplomacia. comedia.. Durante los primeros dla..'l @ 
[9] Al orincipio es el pedante eeco. lue- de rodaje no dominaba Jannlngs la 0 

@] de actriz. su amplio dominio de la. es- go pasa una sonrisa sobre sus fac- situación. El otro dia rodamos con [Q] 
@] cena y de la técnica cinematográ- cienes severas y, al fin del diálogo, otro intérprete todo un dia., y a1 ve- [Q] 
ICj1 fica. se nota ya en su cara que esta en- rificar la escena me tuve que deci- [9] 
~ En resumen: Martha Sleeper. es cantadora persona ha encontrado su dir a repetir todo por segunda vez, 1M! 
ICj1 la nueva y fulgurante estrella de la aprobación. b bl 1 ad bt 8 
[9]~0 El director de escena Carlos Froe- porque no se a a ogr o o ener @ 

Pantalla yanqui, y a quien el ptibli- esta ligereza tmpresclndlb'e a es 
lich está sentado junto a la cdma- '' "" • r;::;-¡ ICj1 co de habla espaftola acogerá. con tos asuntos que exige la comedia. 8 

~ igual o mayor entusiasmo con que ra. Para él cada matiz es de la ma- Con cierto recogimiento babia I"M1 
@ los auditorios americanos y europeos yor importancia, infinidad de veces Carlos Froellch. de su obra. En cada 8 
IM10 1 t"' h ¡ d 1 di e se ha ensaya:.:o la escena. ahora se ICj1 
L!::!J o es a.n• ac en o en os versos e n- empie<.. a rodar vtlrdaderament~ la palabra QII'Cl pnmuncja se nota al su· ~ 

· @ tros en qpe se ha presentado la nue- pelicula.. Fmellch está tan absorbí- tll y fino creador _para el cual todo es !.!2J 
va producción de la Republic, cuyo .. nti 'ento ambiente 1M! 

ljj1 do en la escena, que al obJe.to de ... e mt Y · 8 L!::!J titulo en español es el de "Dos pe-
@] cadores". sacar lo último de sus intérpretes, .Ubert Sa~r [Q] 
[9] [§) 
[§) [9] 
I@@@IBJ@@@@@@]@@]@@~@@@@~[§]~~@~m!B1@@@@@@1BJ@@@@@IBJ@@[9)§@@[9) 
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